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A Corpus-Based Study of Translation Universals in English
Film Title Translation——Taking the Translation from
Hong Kong and Taiwan in China as an Example

Bingbing Song
School of Foreign Languages, China University of Petroleum (Beijing), Beijing, 100000, China

Abstract

This paper aims to investigate the linguistic features of translational Chinese film titles from Hong Kong (HKTT) and Taiwan (TTT)
in China. Based on two comparable corpora consisting of translational Chinese film titles and non-translational Chinese film titles, this
thesis explores the linguistic features of HKTT and TTT from three aspects of translation universals hypothesis, ie, simplification, ex-
plicitation and normalization. With data retrieved from the corpora, in comparison with non-translational film titles, HKTT has notable
simplification, explicitation and normalization tendencies. TTT does not have obvious tendencies of simplification and normalization,
but has notable explicitation tendency.
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SR o IEFERMEFEFW TR, FERTH
FICERT THELNENE, WEME (FER. TKET,
2006) | MARTES (BEE. ZE06, 2006°) LUK DhREx
B (HBEI, TR, 2006°) .

KT EE B EE N BE L%, MKz (1996: 13)7
feth: “HuIRE, THEBERAA, P4AnEkE ‘&
Fas B CSEREME . ERIDIEIENEIT, iRk
WEHE 42, BINEZDIERINN . FEaFIR 2. 7
S (1995: 55) BUHLIERR: D5 RSB R A DORY
B IESOE S SR RO 2 I, — AR 4%
WIFRRE RS, RN EAIESEE TS, X
PR 280, WRIRA REE, XORREERE, "LIE
AR, ORI o Rt A& BRI 5
BRRIEHREIL. ElE (2000 42) PHEHL:  “REERD
BRSOy TIEEHIENIE S AN G FENENIES
SV T T ish, R GR— &, S &R
BRI R SR AR REMLBIR” |, IR
FEMEARLWELE, EFERERN=, ETX—%
U, 1E3C¥ AT Mona Baker fUBIIRILVEFR IS, DIPEBS
DX B LB AT RN R, SR S HIX A 15
OIS, W HRTFHIRME .
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R SORTE B E T T A= TE ARG At R T T A
FEVEM”  (Baker, 1993: 233) "' Baker E—HAFHK,
FoAl T M S AT 2 2B R AR ER 2 5 S A S R B
MESRIGEER), EIEBmEIE. 745, DU E MR
CHEESD, BELIEHBEUWNMREER, FE 0k Ntk
HIFGTE T RAWOAEGERE, W H O R TR
[ESCAERI AT SR o

“RIEEILME XM SR U2 tH Mona Baker (1993) #£2
Y, WhaEH: BRI RLE S HELE R ORI AR 2R
TBESCRFIRHE, H BRI EIE S 28 THENAE R ( Baker,
1993: 243 ) , RIEIFEIEA—MEIERNZBRES), SEIH,
FEMBERLESEZEEREm, Kb, FC5E3OER
TAFMESRHE, B R FRRIE SR (15 S IE.
XEME MRS SO — R B S, HaREH R
AR TR IS 5 HU I RHiE. Mona Baker (1996 ) f
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faifb 2 A B /D 1A R ik BAR ) L F2 5 F= %" . Mona Baker
(1996: 181 ) KisifbaE XA “fERFH &GS Pbm” , X
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BRI A P TNV E A, B SRR 5B T
TR BERAR, BIESCR A TSR EERR o
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B EERANE B TOTRR, SRS AR R A
SEEMPAERE, DUEEE SO ¢ R IS, XL
RS SRR LI SCATR” (5[ HHATT = 2011:
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TRE b, B B RO ] AT DL o AR TR A 1]
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A, B MEREGSMEENFRIESNZMESAIZIES &1 FEEFEBEAENESRUXAENENSTIER

PRI SR, T R B BRI EE A, 1B Frequency list of HKTT Frequency list of HKOT

N Word | Freq. % N | Word | Freq. %
VORE T BB FTHGIE R R, Horp AL (BB 4 or | e ! il -
1 i) | 10 | 2.659574500 | 1 | 5 | 6 1.252609611
IR : — N RHSOFIER 28R E, B RNER AR 2 | # | s | 1320787254 | 2 | & | 6 1252609611
BHEE, ANHFaTE T BT EEiE R E S BIEI4E 104 S BLEF-R R 3 K| 4 106382978 | 3 | = 6 1.252609611
BB AR 150 B BMGEOATHEN &, g |+ |~ | 4 | L0OR8 |4] 2 | 5 | 108MER
5 2 | 3 | 0797872365 | 5 | A | 5 1043841362
FEDLPE T 2R R B 2 #5oKk H movie.douban.com, X & 6 | i | 3 |o797872365 | 6 | T | s 1043841362
AR SE RS BT S 10 H S st 700 W | 3 | 0797872365 | 7 | B | 4 0.835073054
W DL RO AT R A, ML, BAbRmae | S | |3 | 07TB6 |8 | & | 4 | 0835073054
9o | & | 3 | 0797872365 | 9 | 3T | 3 0.626304805
— A R
=TT RS S M SR h 230K (fRFk HKTT 10 | B | 3 | 0797872365 | 10| K | 3 0.626304805
A TTT) WIESHEAE. Bikifns, FutaiE B2z 2 s 1H 11 ik 3] 0797872365 | 11 | it 3 0.626304805
HBILLRRARILL, RIS E B P ey | 2 | 0 |3 OIS 3L R 3| 06a0u0s
s . 13 | % | 3 | 0797872365 | 13 | % | 3 0.626304805
ya 7
LR, VoAbt R BRSO AR AR R S e ASHIFSY e | > | 3 |omomsmses | 14| & | 3 0.626304805
T BB R AR T HEHE B SR T 00T, EEEERE 15 | mE| 2 | 053191489 | 15| = | 3 0.626304805
ICTCLAS. WordSmith il EditPad Pro. ICTCLAS 2 hrh[Eit 16 | A | 2 | 053191489 | 16| & | 3 | 0626304805
R ) S . . \ 17 | K| 2 | 053191489 |17 | 4 | 3 0.626304805
SRR ST 4 R SO 0T 288, AR HT IR L s | = | 2 | osmomm | 18| £ | 3 0626304505
Gy TRIS THI A rEr R o 12RO DI RE B S GE 7317 19 | E | 2 | 053191489 | 19| — | 3 0.626304805
DB AIERRE . a2 RIRBIREIRAG. ARGThigee | 20 | 5 | 2 | OSOMS [20] 3 | 2 | 0476
total 1728723431 |total 15.86638841
FEAT B AN ERIFE N 5 A A SO B A A X ___‘
Fz 2 FEGSEIECAENES RIS ARIEN ENSNIRE
PUABTRPEARE . WordSmith & B A EMFIT H & I T B2
Frequency list of TTT Frequency list of TOT
. S e 2L 1 MG s Jast; Ly ,
. HIFI R0 Mike Scott FF42,  FE AR H i N | Word | Freg. " N | Word | Frea. "

Hhk. Tl AT AR BRiag R EE, ARH 1| w12 | 3625377655 | 1 | | 22 4661016941

FHIERIAR, MRS, BRAIAK, Bdibad | 2 | X | 7 | 20805 | 2 | & | 1| 233080

3| 22 | 4 | 1208459258 | 3 | = | 8 1.694915295
22 IhRE 4 P s
Pro &2 IREHISUARARET RIS TALIRER S . CEAWITUR, % 4| B | 4 | 1208450258 | 4 | N | 8 1.694915295
R T 2 P BRI AT, iR AT DL R 3R 5 el 4 1.208459258 5 2 6 1271186471
rh ) A 6 | Z 4 1208459258 | 6 | K 6 1271186471
7 B 3 0.906344414 7] 6 1271186471
A MRERE ST 8 | Ak | 3 | 0906344414 | 8 | = | 6 1271186471
9 | & | 3 | 0906344414 | 9 | EE | 4 0.847457647
4.1 E{LiEa
IETJ'”: 1;} 10 | K 3 0.906344414 10 | % | 4 0.847457647
R Baker (1996) HUMG, WSS IIREEEARE | o | 3 | 0006344414 | 11 | @ | 4 0.847457647
EIRIA, RN EANE AR R EIE R E T L B 12| 0 | 3 | 0906344414 | 12 | [T | 3 0635593235
HHIANGIE, LU FIANBIMEL (Olohan, 2004, | | | 3 | 090644 [ B R 3 | 065593
14 | % | 2 0.604229629 | 14 | 5 3 0.635593235
[18] : 2 L WP I
77) . Laviosa (2002) 504, “BIEESCA A S 15| Ji | 2 | 0604229629 | 15 | fx | 3 0635593235
IR s, RIRIEE SR Fh il SR f Ee 5] 16 | £ | 2 | 0604229629 | 16 | % | 3 0.635593235
s, BATRESCR R ICTIR (5 WordSmith 5.0, | 7] % | 2 | 000 | 17| K |3 | 0635
N » 18| B | 2 | 0604229629 | 18 | — | 3 0.635593235
o e B e
e BT B BRI 20 AM1A], KRR SR SIRT SO T ol 7w | 2 | osommem | 15 | mm| 3 P
ERET S ELEIIS EE, DU i SRR s 20 | A | 2 | 0604229629 | 20 | £ | 3 0.635593235
P total 21.14803654 | total 23.72881395
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f£ % 1 vh, HKTT & 45 1A 19 &L 4 bb & T HKOT
(17.29% vs 15.87% ) , £, @R L HEE MR
HARA T IO RO L, AN, RN TR 2
MERIAT S, BRSO RIFIE SO s AL
Bl FiEm, “F” (1.33%vs 1.04% ), “A” (1.06% vs 0.63% )
“BE” (0.80% vs 0.63%) o IXFhZESFATLIGE, A
T HRIEIER NS, BEARE. WEEk 2 nfbk
B, TTT FEiial S E IR T TOT, Ri&b/a& Ik 2.58%
(21.15% vs 23.73% ) o LRI, &R ZRE TR
B,

TTR 2 IRIERE L FIE R, 1BREREAF R
RIRIERVER AR R, RS RIRIBE T
PR RIS R (Olohan, 2004: 80) . Aith, W
bR R R TR 2 BRI Y A B R 75, Westin
(2002: 75) A%, “STTR (FRMETERFESTFFLL ) Mim, For
RERTAT#LZ , 0 STTR #AK, Foxfd HrkERiAR D,
FEFRE S, BUEBIRN SRR .

R 3 hEEFEBMFCAERES RQ S AIER R LT AL

text file HKTT HKOT
tokens ( running words ) in text 376 479
types ( distinct words ) 300 380
type/token ratio ( TTR) 79.78723145 79.3319397

*® 4 PEAEFEXAERES ROISTAER BRI ML

text file TTT TOT
tokens ( running words ) in text 331 472
types ( distinct words ) 275 350

type/token ratio ( TTR ) 83.08157349 74.15254211

1B fif AR/ TTR I R4 STTR,  [RA X NE kHE
)L/ 1000, W 225E 3 L H, HKTT 19 TTR & T
HKOT (79.79 vs 79.33) . X4 i) 2 5150 HKTT £
TR 2 REME |3 REE HKOT & 2%, (1 F HKTT 5 HKOT 7F
TTR EHZESBYN, BWIERERAEZE SRR, ZEEIN
SN, HKTT WS EBRRINE, £ 4%, TTTH
TTR =T TOT (83.08 vs 74.15) , 15iHd TTT #HEL TOT #5751
Z AR PIIRRCI, ERH T4 TTT S22 o i iie 45
RIEERIFEd R i 2 A R

42 Bl#ER

Mona Baker ( 1996: 180 ) #5H! “IFESC A FHESCR” , “FY
R ERmAEY  BA) P] R 2 8 8 A el R o AR P TR
FETPRRRN” o BISCARKE R AE A 1A B
BRI RRAER B . AR TS, DU &R
P RITART 5 B SR F R s S Bl . 5 2 10 B B A &
&, PFPRIEARNEATR.

PR AR ERENEER AhE ST BR
FIRSER & e B0t B . & PR EN ST
ESRFRENSHTTIEMR
x5 FEEBEFEXAERES R XAERENTERE

KE
items HKTT HKOT
total number of words 525 678
total number of branches 104 150
average title length 5.05 4.52

* o6 PEAEMECKENESRUXABNENFR A

KE
items TTT TOT
total number of words 513 697
total number of branches 104 150
average title length 493 4.65

7 5 WoR HKTT 5 HKOT 15 Fr 2445 B 4351 4 5.05
1452, bR, RIRHYE EtbkZ . TE40 Nida A Taber
(1969) FHfEHr, &R PRSI B B %
Kk, Mifif=&—ERERN TR, 7 HKIT REBENE
{ki#a#s. 5 HKTT F1HKOT fyER—FE, TTT [t TOT .
(BRI TTT A1 TOT F9 255 AR AHAE (4.93 vs 4.65) .
BAREFAKR, (B TTT (RREEBIES.

Maeve Olohan (2004: 81) IANTANC % “ i EimE
FEHRNC IR FRANZS ) SR ARAZIRETR D IIELE]”
WARTRHY, TRV R N TR A BRI E
FeskiT8fY” . J.Ure (1971 ) Fil Micheal Stubbs ( 1986 ) i\,
TRV B EERRAR, B R SR B D, B ELFIREAR,
15 B A R sl i sk A 3R & L 1Al B bl
BALIAIREA T  BUARDOE SR G 1A shin JEAHE KA
B AR, REIREAERNE ., A, EiE . BiE, EOGEA
WAL
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*7 PEEBEBECAENESRYXAENENRNS

Distribution POS HKTT HKOT
Number
Frequency Number | Frequency
Total segments 381 486
1 Nouns (n) 140 36.75% 191 39.30%
2 Verbs (v) 101 26.51% 115 23.66%
i Notional | Adjectives (a) 34 8.92% 27 5.56%
4 | words | Nymerals (m) | 10 2.62% 28 5.76%
5 quantity (q) 8 2.10% 12 2.47%
6 Pronouns () 12 3.15% 17 3.50%
Lexical density 80.05% 80.25%

& 8 hEATEFCAERES RO AERENRMES
Distribution POS TTT TOT
Number
Frequency Number | Frequency
Total segments 339 488

1 Nouns (n) 142 41.89% 177 36.27%
2 Verbs (v) 70 20.65% 96 19.67%
3 | Notional | Adiectives (a) | 38 | 11.21% 34 6.97%
4 | words | Nymerals (m) | 8 2.36% 30 6.15%
5 quantity (q) 9 2.65% 15 3.07%
6 Pronouns (r) 8 2.36% 21 4.30%
Total number of notional words 81.12% 76.43%

AT BRORE, HKTT A p i AR E S,
HKOT 55 2.85%( 26.86% vs 24.01% ) , TR RI#H it 5,
bt HKOT &t 3.67% (9.31% vs 5.64% ) o LAYk 14, HKTT
FBIARTTE 25 s I , R IRTE 2 AT 450, IR,
EBRIIE B A TAEY . TR R AN R A
()2 S 320, HKTT tb HKOT i i Z OB 1HIE, 1555
NEER, BN, FHEFEERS “The Sound of Music” #liFHL “filI
CRENGL bR, AR IR A X — KRR AR “
FE X—BBORIERA, WFEEAED). BAEHBES
W51, MR8 RILIEH, TTT WAL & BT e T TOT,
AT G Et 4.69% (81.12% vs 76.43% ) o X— % S
BIEHEERLEATENTES
4.3 plEs

Baker ( 1996: 183 ) it “VufL&—Fitt HbRE S =K,
HE 2 FFE H AR R o RIFEbiia 2 e BliEsc
AR T RS R IEE A AR 5, X RS LIRS
SR, BIEFESORFTE AR D, MiZ B RIS
P, RIS SOB T R R RN R A RS B R R F R &
SR P IR YR
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1B ST SRR AR R TR = SR PR IR, BE T = ]
Fo WIOEPR TRLNERIIANCIEAZEIF RN KR, 4n

BT R R o —RIXEIAET EEE AR,
TRBERYF, IDURBIXETRETEE S, BE

REFET XRPFERKES . —Rekit, R R
T IFTE A TEIHE . 1E4 Vanderauwera (1987: 93) fit
TR VAL R B S ASE G B IERIE 0 — R .
B — AL ARIATE HKOT @iz, an “ " (1.25% )
“REE” “HT(0.63%) i E”
HKTT thAg X FERIA, n “27 (0.80% ) A1 “BE” (0.80% ) .
(X HRE I F S R 2R A 1. BRIbrIDIEH, SsEE
FAERIERS 0, S EAEEA LR 1S
1A, PIUbAE HKTT 23 Mona Baker (1996 )
fath “IESCARRNE S R GEE, YO BaRk L o Bk
MG IR BIRE DB RS T o008, XEFANMENEZ
HSZ R SRR . BRI — Rl L=, SR EN—
FhBEER IR, R f s o 2B T AR B, DR
SIFEZHMAR, BERE 208, BIER 2 e DR i
2% FFRIEZ AR ARG [

[OIBfEE 2, —ESUVRFETAFE T TTT @fftiaR+, an
A7 (121%), “H” (091%) | Nl
(0.60% ) F1 “E” (B2, fERIE]ESCE TOT H
HRA XA X5 TTT BB R B E . 55K
BI5HT, FIEEEEKE “The Revenant” FIIERL MG, “T
PRIERR B , “Gladiator” Bt 17 o

(0.63%) . (0.63%)

“R7(091%)
(0.60% ) -

Aviator’

“FRR R SIS LR A AR AR, SNSRI B 2011
150) "VEFGRAIL, TEGTS,  “M 1992 F 2005 FAA 25
SIBE IR AR 7 o BT R e EE
4%, 40 “007: Spectre” EWIFEAL “007. JEEIVUR” , “A
Few Good Man” 1324 “ZEESEEHR” , “Moneyball” 154 “JE
Fk” i1 “The Lord of the Rings: the return of the King” 1574 “J5%

WEHH: EEEIRT o LRPUI RS, FRADRE RS
S8, ERMRER LRI, XL E TR,
NEBR L5 A XA, ek . 45 Bk,
SEHRIEFNIZ IR XN R, s, (I
BFAHEES BERAR.

TAMERARD, A ESGIRRT R A RTEE R RC . 751k
SRR EESCETRIE e R . IRESE IS 77 R B R,
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KL POS R RTAEE 2 RO HbRE 2 —.
®9 PEEBHFEXAENES R SCAER ERIRMER

HKTT HKOT
No. Term (s) Freq. Term (s ) Freq.
1 nn 6 nn 16
2 vn 5 vn 10
3 5 n 6
4 nnn 4 nv 6
5 an 3 vnv 4
6 ann 3 4
7 nvv 3 vnn 3
8 vnn 3 an 2
9 vvnn 3 avn 2
10 avn 2 bn 2

* 10 hEAEFEXAENES R SXAER ERRMER

TTT TOT

No. Term (s ) Freq. Term (s ) Freq.
1 an 8 nn 13
2 nn 8 n 11
3 5 7
4 vn 4 vn 6
5 n 3 an 5
6 aun 2 vV 5
7 nan 2 nv 4
8 nnvn 2 dvn 3
9 nun 2 vnn 3
10 nv 2 ann 2

FHZ& 9 R, “nn” (1A + &1 ) /1 “vn” (BhiE + 415 )
& HKTT A1 HKOT F 17 P #5 ic = A i DL RO 9 IS P
HKTT 45| (045 “SEMPFH"  (Dead Poets Society ) il “Vb
B SulE”  (Lawrence of Arabia) 45 &R/ 44 1A RL P
MNFRFIOPRE, DAN IR (The Aviator ) R “ 526837
(Platoon ) & FHANTAFIZ 1A% & . HKOT by 5 ko Alkeanit,
“nn” FI “vn” R RO, 40 TIARRED Btttz “f
ETE” M BNEER” 55, BIbrl L, BB EIEANIE
B SEBARR LA, FSEERLEE TENZ
fhitath, MEEFE 10 FJLIAEL, “an” (JEZSHA + £17) Al “nn”
& TTT i AR AR, SEE AR R “on” F1“n” (£
1A) /& TOT S ISR A RS, Blan, TTT i “ R
BN
Close ) A1

(Her) , “0vRFHREL” (Extremely Loud & Incredible
“SEREFF T (Inglorious Basterds ) 2 FH /441

HETRGE T SR AR, £ TOT Hr,  “nn” 2

Mg, n LT M AL kel I, &
BRI R 2B S G ARRIE A IR A
A, B ZEE GRS ARIHE .

5 &iE

ABF e — WA T IRk R R Y, R IE R
P EHE N S IO S B DUE RS, 5B E iR
SIS HIX B AR IS 24T T HeE T . ML
B AR IO = A B AT M. SR A TTR
TR G CEY, P4 PSRBT S S A TR T
fkash, RERSTARIAIERE R THERVEES . FRA
. BESAE HKTT AT, ifife TTT A RELH R,
AR TTR BYIEE, A5 A HKTT B & 5iiE
Fe@les+ HKOT,  TTT 9@ #iia L Fl ik F TOT; HKTT A
TTT () TTR #PLL RGOS, {H HKTT A1 HKOT 192 5K
K £ HKTT M1 TTT 1, BEH&EHZHTH ., ARifFiE
TSGR S AR B R TR % R A 2 B, HKTT /1 TTT
HORRE P AP LB SR, TTT BTRIC L TOT =5,
HKTT 1 HKOT fy 1Rl % B 2 Bl A K HKTT 3 Lt
T, TTT WH— LB AHE. B sofe® ki
TR EE, AUFRAM, SIEEMEE, HKTT EE TTT
T E AR SR R ARTAIEE RS . 22 ERmK, &
EARE SRR, Sl A ERTEX—
k.
Sk
[1] Liu, K., & Xiang, W.On English and Chinese movie title
translation[J]. Canadian Social Science, 2006.
(2] PUE . B R ARORIERISRITE (3], IMEZEE 2001(01):56—60.
(3] R . LB E SIE SR (M), JL5T R ESNEIE H R A
] 2001
(4] EREF M. BSTER 2 2 s ek (8
k2RI ),2006(5):158—161.
(5] BrZify, 2200 . B iy S EIRR SCiE iy . i E S BUA 2B S
K ,2006(4):138—142.
(6] M EBL, FWEA /NI 52 B 44 1 2 DRI B ) I R
% ,2006(02):66—68.
(7] #Ekz . INEFEE 2RISR 1996(03):13-16.

69



MUEAREIF - £ 0345 - F 06 - 2020 F 12 A

DOI: https://doi.org/10.26549/whyscx.v3i6.6046

(8] S . PeiRITRHE T A4 RIRIE . e ERIIE 1995(05):57-58.

(9] FElE . FHEFEERNFSNE R T ARG | AU A
#I2 ,2000(03):42—45.

[10] Baker, M. (1993). Corpus linguistics and translation studies:
implications and applications|[J]. American Journal of
Physiology,1993(01):321-7.

[11] Blum—Kulka, S., & Levenston, E.Universals of lexical simplification.
Strategies in inter—language communication, ed. C[M].Faerch and
Casper Gabriele,1983.

[12] Baker, M.Corpus—based translation studies: the challenges that lie

ahead[J]. Terminology, LSP and translation: Studies in language

engineering,1996(02):175—-186.

[13] 57T IR EHERIE S M), 1 HEss@eA bt 2011

70

[14] Laviosa, S. (). Corpus—based translation studies: theory, findings and
applications|M].Amsterdam: Rodopi,2002.

[15] @veras, L. (1998). In search of the third code: an investigation of
norms in literary translation[J]. Meta,1998(04):557.

[16] Staal, A. & Vanderauwera, R. (1987). Dutch novels translated
into English: The transformation of a “minority” literature[M].
Amsterdam:Rodopi, 1987.

[17] Baker, M. (1995). Corpora in translation studies: an overview and
some suggestions for future research. Target,1995(02):223-243.

[18] Olohan, M.Introducing corpora in translation studies[M].
London:Routledge,2004.

[19] 753 , A2/NIB .2011). M EEAE 28Iy B 52 P 2005 3], HeA2ST

£ 2011(10),149—150.



